
News of St. Hedwig Parish in Oshawa

90 rocznica erygowania Towarzystwa Chrystusowego

70 lecie założenia parafii św. Jadwigi w Oshawie

Dla leczenia choroby sprawą decydującą jest postawienie 
diagnozy. Zanim lekarz znajdzie jej ognisko i rozpozna 
objawy, nie jest możliwe żadne skuteczne leczenie. 
Co więcej, często jest tak, że chory pierwszy musi powiedzieć, co mu dolega.
Pewna kobieta, która była alkoholiczką, w gronie licznych osób wyznała:
„Dopiero, kiedy nie ukrywałam dłużej, że jestem chora, że alkohol mną rządzi;
kiedy poznałam, że sama sobie nie dam rady; kiedy odrzuciłam swoją dumę,
wtedy zaczęło się moje leczenie, moja poprawa”. Do istoty Adwentu należy,
abyśmy na serio podjęli rozpatrywanie ciemnych stron naszego życia.
Najpierw, abyśmy potrafili dostrzec je w swoim życiu, a następnie przyznali
się do nich i uznali swoją winę. Czuwać, znaczy mieć oczy otwarte i widzieć
całą rzeczywistość swojego życia. A do niej należy również niewierność         
i odsuwanie się od Boga. Ludzie czuwający dostrzegają swoje nieszczęścia     
i dlatego wołają: „Obyś rozdarł niebiosa i zstąpił…” (Iz 63,19).

LECTURE ON GOSPEL DECEMBER 10
(Mk 1, 1-8) “It is your responsibility”
We have a responsibility as Christians not only to 
ourselves, but to bring the Good News of God’s love 
to others as well. People are longing to hear 
a message that brings trust and hope, truth and integrity, peace and
security, justice and compassion. This message will not just drop from
the skies. People are not normally granted private revelations.            
It depends on us to “prepare a way for the Lord” and be voices crying
in the affluent wildernesses of our cities because: How are they to call
on one in whom they have not believed? And how are they to hear
without someone to proclaim him? (Rom 10, 14-15)
We have been blessed by all the people who have brought Jesus to us.
The least that can be expected of us is to do the same for others.
What better Christmas gift could we give to anyone than to help them
know and love Jesus our Lord as the Way for their l ives?
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"Wypłyń na głębię..."
KOMENTARZ DO EWANGELII 3 GRUDNIA
(Mk 13, 33-37) “zaprosić Jezusa do swoich ciemności”

Informacje
Duszpasterstwo prowadzą

księża chrystusowcy

ks. Marcin Dziliński SChr
Administrator

Biuro parafialne
Office Hours

Poniedziałek - Czwartek
Monday - Thursday 
10:00AM - 3:00PM

Piątek-Friday - zamknięte-closed

Tel. 905-576-0434
sthedwigsos@archtoronto.org

www.sthedwig.ca
411 Olive Avenue

Oshawa, Ontario L1H 2P9

Msze w dzień powszedni - Daily Mass
Monday  Wednesday  Friday: 7:00PM (PL) 

Tuesday  Thursday: 8:00AM (PL)

Msze święte Dnia Pańskiego 
Sunday Masses

Sobota – Saturday:   8:00AM (PL)
                              5:00PM (PL)
Niedziela – Sunday: 8:00AM (PL) 

                                9:30AM (ENG)
                              11:00AM (PL) 

http://www.sthedwigsparish.ca/


Piątek - Friday  December 8

Czwartek - Thursday  December 7

Środa - Wednesday  December 6

1) Za naszych parafian i dobrodziejów - ks. Marcin
2) O pokój na całym świecie a zwłaszcza Ukrainie, Izraelu i Palestynie 
3) O Boże Bł., datu Ducha Św., łaskę zdrowia i opiekę Najświętszej Maryi
Panny dla Helen Malarz z ok. urodzin - Maria
4) O wypełnienie się woli Bożej i Miłosierdzie dla Krystyny Straszewskiej
z ok. urodzin - Maria 
5) O Boże Miłosierdzie, Błogosławieństwo, opiekę M. Bożej i wypełnienie się
planu Bożego w życiu Marka - Rodzina
6) o siły i wytrwałość w chorobie dla Bolesława Lesner
7) o Bł. Boże oraz powodzenie w życiowych celach dla Jakuba
Szczepańskiego
5) † Honorata Cybulska (25r.śm.) - Rodzina
5) † Piotr Kardasz - Syn z Rodziną

 

6:00 PM
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Poniedziałek - Monday  December 4

Wtorek - Tuesday December 5

Sobota - Saturday December 9
Dziękczynno - błagalna za Parafian

Wystawienie Najś .  Sakramentu i  Różaniec

Niedziela - Sunday December 10

9:30 AM

11:00 AM

† †  Czesława i Władysław Totośko i Bożena Totośko -
Jasia z Rodziną

7:00 PM † †  Rita & Harold Tindale

8:00 AM
O światło Ducha Św., zdrowie i potrzebne łaski oraz opiekę 
M. Bożej dla Kazimiery z ok. urodzin - Córka z Rodziną

5:00 PM
      

7:00 PM † †  Maria i Józef Krygowski - Córka z Rodziną

8:00 AM † Stanisława Pudlisz (55 r. śm.) - Córka Alina z Rodziną

7:00 PM †  Wojciech Wysocki oraz Stanisława Woronicz - Barbara
Giedrojć

8:00 AM Dziękczynno - błagalna za kapłanów i o nowe powołania
kapłańskie - Towarzystwo Różańca św.

8:00 AM † †  Aleksander Denkiewicz i zm. z Rodziny - Rodzina

NIE STAWIAJ NA „BYLEJAKOŚĆ”
Nie zmarnuj adwentowych dni. Odrzuć 

od siebie świadomość wielu rzeczy i spraw,
które jeszcze będzie trzeba zrobić przed
świętami. Niech obowiązki nie zabiją w

tobie najważniejszego wymiaru tych
pięknych dni.

CZUWAJ!
Na świętach może zabraknąć wielu rzeczy.
Nie może jednak zabraknąć w nich Jezusa 
i ludzkiej miłości. Zapytaj samego siebie 
o swoją relację do Boga. Zaangażuj się w
kosciele, aby innym pomóc przygotować

się na Święta.
ZRÓB DUCHOWY REMONT

Nie odkładaj spowiedzi na ostatnią chwilę.
Przygotuj się do niej jak do remontu

własnego mieszkania. Pomyśl w czym
naprawdę nie domagasz, co jest twoim
prawdziwym problemem? Z czym sobie 
nie radzisz? Umiej nazwać wszystko po

imieniu. Wybierz czas na spowiedź, kiedy
jeszcze nie będzie kolejek.

ODWAŻ SIĘ POWIEDZIEĆ „BOŻE
ŻYCZENIA”

Już teraz pomyśl o życzeniach, które
złożysz. Wykorzystaj ten moment, 

w którym z opłatkiem w ręku staniesz
przed drugim człowiekiem. Nie składaj

banalnych życzeń „pieniędzy i zdrówka, 
bo zdrówko jest najważniejsze”. Umiej

wyrazić wdzięczność, życz Bożego komuś
zbawienia, powiedz dziękuję,

przepraszam, kocham.
POMYŚL O SAMOTNYCH

Nie zapomnij o ubogich i samotnych.
Dzielić się miłością potrzeba cały rok, 

ale szczególnie podczas świąt. Samotność
wtedy boli najbardziej

NIE OGRANICZAJ SIĘ W… ŚPIEWIE
Poćwicz kolędy, aby stały się ważnym

elementem świąt. Niech będą śpiewane
podczas rodzinnych spotkań. Nie

ograniczaj się tylko do dwóch zwrotek.
DOCEŃ DOMOWE ZACISZE

Nie uciekaj na święta z domu. Tylko
domowe święta wracają przez całe życie

we wspomnieniach. Zrób wszystko,
 aby kiedyś twoje dzieci ze wzruszeniem

mówiły: „Takich świąt jak u rodziców,
 nie ma na całym świecie”. Do różnych

kurortów i pensjonatów można pojechać
w innym czasie.

Zdążyć na święta. Jak przeżyć Adwent?



Piątek - Friday December 15
Wystawienie Najś .  Sakramentu i  Różaniec

Wtorek - Tuesday December 12
8:00 AM "OKAŻ SWĄ ŁASKĘ I DAJ NAM

ZBAWIENIE" 

(PS 85 )

" ODNÓW NAS, BOŻE, 
I DAJ NAM ZBAWIENIE "

(PS 80)
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6:00 PM

5:00 PM

Dziękcz.- błagalna z prośbą o Boże Bł. i wszelkie
potrzebne łaski i zdrowie dla Mary Lach z ok.
urodzin- Siostra

Sobota - Saturday December 16

7:00 PM † Józef Stawarz - Rodzina Kruczek

1) Za naszych parafian i dobrodziejów - ks. Marcin
2) O pokój na całym świecie a zwłaszcza Ukrainie, Izraelu i
Palestynie
3) O Boże Bł. i opiekę M. Bożej dla Rodziny Bricker - Rodzina
4) O Boże Bł., i opiekę M.Bożej oraz zdrowie dla wnuczki Rachel z
ok. urodzin - Dziadkowie
5) †  Franciszek Bednarski (64 r. śm.) - Krystyna i Felix
6) †  Zofia Banas - Kumer - Dzieci i Wnukowie
7) †  Piotr Tymejczyk - Córka z Rodziną
8) † † Mieczysław, Władysława, Andrzej Lindner i Władysław
Bieniaszewicz - Dzieci z Rodziną

Poniedziałek - Monday December 11

9:30 AM † † Józefa i Franciszek Michno - Rodzina
Kuziomko

Niedziela - Sunday December 17
8:00 AM † †  Maria i Augustyn Śmietana - Córka z Rodziną

Czwartek - Thursday December 14

Środa - Wednesday December 13
7:00 PM

† Józef Łącki - Córka z Rodziną

11:00 AM   

7:00 PM

8:00 AM

† Kazimierz Skarżyński - Córka z Rodziną

† Irena Kulczyńska - Haraźna (9r.śm.) - Rodzina

O Boże Bł. dla Aleksandry

8:00 AM

† ks. Zenon Gąsiorowski SChr

Bardzo prosimy 
wszystkich Parafian 
o ofiarę na kwiaty do
wystroju świątyni na 
Boże Narodzenie. 
Przez piękny wystrój
pokazujemy Bogu jak
wielką wagę ma 
dla nas ten czas. 
Każdemu komu leży na
sercu piękny wystrój
tego Domu Bożego niech
błogosławi dobry Bóg,
który wszystko widzi.

Knights of Columbus meeting 
December 6 at 8 p.m. 

in Betania.
Inviting all members and new

candidates.

Następny biuletyn planujemy
wydać w świątecznej i

noworocznej oprawie. Jeśli
poszczególne organizacje 
i przedsiębiorcy lub osoby

prywatne mają chęć złożenia
życzeń Bożonarodzeniowych 
i Noworocznych proszeni są o

kontakt z biurem parafialnym do
12 grudnia. Złożona ofiara będzie

przeznaczona na kwiaty i
dekoracje świąteczne w kościele.
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W święto Chrystusa Króla w naszej wspólnocie parafialnej  
świętowaliśmy wspólnie z jubilatami ich 25, 50, 55 i 60 i 65 rocznice
zawarcia sakramentu małżeństwa. W posługę nadzwyczajnych
szafarzy Komunii świętej zostało wprowadzonych 3 nowych Parafian. 
Uroczyście do grona ministrantów został wprowadzony nowy
Ministrant Maksymilian Gał. Króluj nam Chryste zawsze i wszędzie.

Wydarzenia
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ŚWIĘTO CHRYSTUSA KRÓLA WSZECHŚWIATA

Grafik Świąteczny 
Christmas Schedule

18 grudnia - Poniedziałek 6- 8:00PM
SPOWIEDŹ /    CONFESSION
(spowiadają  zaproszeni księża)
19 grudnia 5PM SPRZĄTANIE I
DEKOROWANIE KOŚCIOŁA 
24 grudnia - 4 niedziela Adwentu
- Msze św. o 8:00AM, 9:30AM ENG
i 11:00AM
24 grudnia - PASTERKA /
CHRISTMAS  VIGIL MASS
11:OOPM PL & ENG
25 grudnia BOŻE NARODZENIE /
NATIVITY OF THE LORD Msze św
o 9:30AM ENG i 11:00 AM PL
26 grudnia ŚW. SZCZEPANA / ST.
STEPHEN Msza św. 7PM
31 grudnia ŚWIĘTEJ RODZINY /
HOLY FAMILY Msze św.

1 stycznia ŚWIĘTO
OBOWIĄZKOWE ŚWIĘTEJ BOŻEJ
RODZICIELKI MARYI/ THE HOLY
MOTHER OF GOD OBLIGATORY
FEAST  Msze św. 9:30 ENG i
11:00AM PL
7 stycznia 2024 o 11:00 Msza św. z
udziałem dzieci i Scholą Cor-In-
Cordis oraz Opłatek Parafialny 

7 stycznia TRZECH KRÓLI /
EPIPHANY OF THE LORD podczas
Mszy św. błog. kredy i kadzidła
od 1 stycznia do 20 stycznia na
zaproszenie rodzin - tradycyjna
Kolęda z błogosławieństwem
Rodzin i Domów

    o 8:00AM, 9:30AM ENG i 11:00AM
   Po Mszy o 11:00AM   
   NABOŻEŃSTWO 
   DZIĘKCZYNNO-BŁAGALNE NA   
   ZAKOŃCZENIE ROKU

    o 12:30PM

W czasie Adwentu razem z Maryją przeżywamy czas oczekiwania na
przyjście Chrystusa. Adwent jest wyjątkowym czasem przeżywanym
w Kościele, czasem oczekiwania i przygotowania do przeżycia
Bożego Narodzenia. Chrystus, który narodził się w Betlejem jest
przedstawiany jako światło wschodzącego słońca, przychodzi jako
ten, który może wyciągnąć człowieka z ciemności - kojarzonej z
trwaniem w ciemności grzechu. "Wschodzące Słońce nas nawiedzi,
by zajaśnieć tym, co w mroku i cieniu śmierci mieszkają" Łk 1,78-79.
Dlatego przychodzimy kiedy jest ciemno, aby trzymając w ręku
lampion stawać się świadkami światła Chrystusa, które nosimy   
w sercu. W Adwencie zapraszamy dzieci z lamionami na Msze św.
roratnie ku czci Matki Bożej w każdą środę o godz 7PM. Konkurs na
najpiękniejszy własnoręcznie wykonany lampion zostanie
rozstrzygnięty podczas ostatnich rorat. Dorosłych zapraszamy
szczególnie  w piątki o 7PM.

RORATY -  MARANATHA -  PRZYJDŹ JEZU PANIE

7 Stycznia 2024 o 12:30 PM w sali parafialnej odbędzie się “Opłatek
Parafialny”, na który już teraz serdecznie zapraszamy wszystkich
Parafian z rodzinami i przyjaciółmi. Bilety będa w sprzedaży od 10
grudnia po Mszach św. i w biurze parafialnym. Spotkajmy się
wspólnie jako rodzina parafialna na pysznym świątecznym
obiedzie, kolędowaniu i dzieleniu się opłatkiem. Obecność twoja i
twojej rodziny jest wsparciem dla utrzymania parafii. 

OPŁATEK PARAFIALNY

9-10 grudnia po Mszy św. będzie możliwe do nabycia sianko na stół
wigilijny, które zostanie przygotowane przez grupę katechezy
młodzieżowej prowadzonej pod przewodnictwem Pana A. Poczekaj.
Dochód zostanie przekazany na cele duszpasterskie młodzieży.
Dziękujemy za wszelkie ofiary. / December 9-10 after Holy Mass it will be
possible to buy hay for the Christmas Eve table, which will be prepared by
a youth catechesis group led by Mr. A. Poczekaj. The proceeds will be
donated to youth pastoral purposes. Thank you for all your donations.

SIANKO



(Dz 1589) Nie wiem, o Panie, o której przyjdziesz godzinie, 
a więc czuwam nieustannie i nadsłuchuję, jako oblubienica 
Twoja wybrana, bo wiem, że lubisz przychodzić 
niepostrzeżenie, lecz serce czyste z daleka Cię, Panie, wyczuje.
(Dz 699) “Niech się nie lęka zbliżyć do Mnie żadna dusza, chociażby
grzechy jej były jako szkarłat. Miłosierdzie Moje jest tak wielkie, że przez
całą wieczność nie zgłębi go żaden umysł, ani ludzki, ani anielski.”

DUCHOWOŚĆ

    

L1
L2

MP

The envelopes for the coming year are ready at the back of the Church.
If you do not presently use envelopes and would like to have a set or
you can’t find yours please contact the parish office at 905  576 0434 or
fill out the registration form bellow and put it in the collection basket
on Sunday. Being a Registered Parishioner is helpful in the future
requirements related to the religious life. Please inform us about any
change of address and telephone number.
Godparents' certificates, confirmation certificates, marriage certificates
and certificates for teaching in Catholic schools, as well as letters of
recommendation, are issued only to registered parishioners who have
been practicing for at least 3 months. If you or your adult children have
not registered with the Parish, please do so as soon as possible.

PLEASE COMPLETE FORM (PRINT) AND DEPOSIT IN THE COLLECTION BASKET

OR HAND IN TO THE PARISH OFFICE

 Family Name.....................................................................................

 First Name (s)....................................................................................

 Address..............................................................................................

 Phone No...........................................................................................

 Email address...................................................................................

 Sunday Offering Envelopes: Yes                No 

Posługa lektorów 10.12.

Ogłoszenia
9-10.12 na Mszach św. poświęcenie
sianka wigilijnego/dochód na cele
grupy z Katechezy młodzieżowej 
10.12. po Mszy św. o 11:00 Jasełka
19.12 5PM Dekorowanie Kościoła 

28.12 o 6:00PM Msza św. i
Świąteczna Kolacja z
ministrantami i Rodzinami
7.01 po Mszy o 11:00AM “Opłatek
parafialny”

      i sprzątanie (Prosimy o liczne   
      przybycie)

W okresie adwentu spowiedź 30 min
przed każdą Mszą św. Nie odkładajmy
spowiedzi na ostatnią chwilę przed
Świętami. Zaproszeni spowiednicy
pomagają 18grudnia od 6-8:00PM. W
niedzielę 24.12, przed Pasterką i w
święta nie będzie spowiedzi.

NADCHODZĄCE WYDARZENIA   

5 :00

J .  JAGIEŁŁO

Z.  SOKOLOWSKA

M. JAGIEŁŁO

Dzienniczek św. siostry Faustyny

8:00
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9:30
M. FOTHERINGHAM

L1
L2

MP

D. CZAJOWSKI

D.  WILCZEWSKI

D.  WILCZEWSKI

Posługa lektorów 17.12.
8:00

L1
L2

MP

D. WILCZEWSKI

T .  WILCZEWSKI

M.  CZAJOWSKI

9:30
M. LACH

1 1 :00
L1
L2

MP E.  KOWALCZYK

A.  KOŁODZIEJ

5 :00
L1
L2

MP
Z.  SOKOŁOWSKA

M. JAGIEŁŁO

Z.  SOKOŁOWSKA

A.  POCZEKAJ

1 1 :00
L1
L2

MP

J .  SZYMCZAK

E.  KOWALCZYK

I .  KRYŃSKA

PARISH REGISTRATION 

Opłatki Wigilije są już dostępne przed ołtarzem do zakupu. Zostały
poświęcone w I niedzielę adwentu. Prosimy o delikatność przy zakupie
aby uniknąć kruszenia. Nabywając opłatki wspieramy Siostry
benedyktynki-sakramentki, które własnoręcznie wykonały oraz przeslały
nam je z Polski. Christmas Eve wafers are now available for purchase at
the altar. They were consecrated on the first Sunday of Advent. Please
be gentle when purchasing to avoid crumbling. By purchasing wafers,
we support the Benedictine Sisters-sacramentals who made them
themselves and sent them to us from Poland.

OPŁATKI/  CHRISTMAS WAFFERS

dach nad plebanią 
renowacja asfaltu parkingu
górnego 
konserwacja Betanii

Istnieje możliwość wsparcia funduszu
remontowego. Oto najbliższe nasze
cele:

Donacje / Donations

D a r c z y ń c o m  -  N i e c h  P a n  B ó g
B ł o g o s ł a w i !



   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

A .  GARDZIŃSKA

Danuta Daisy
Real Estate Agent
Cell: 905-429-9786
Right at Home Realty, Brokerage
Rozmawiam po polsku i angielsku
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Renata Leonowicz 
SALES REPRESENTATIVES

KUPNO I SPRZEDAŻ DOMÓW // INVESTMENTS

Cell :     905-442-3637 
Home:  905-240-6777
Fax:      905-240-6773

Email: renata.leonowicz@gmail.com

Pomagam przy sprzedaży i kupnie domów 
  w Durham, Northumberland,Peterborough 

i okolicy używajac mojej 
“Bezstresowej Metody”

ROMAN
MECHANICAL INC.

HEATING & AIR
CONDITIONING

Sales, Installation, Service
For Free Estimates Call

Roman Siciak
T: 905 721 8490
C: 905 767 3102

THE DELI CORNER
Freshes & Quality Each & Every Day

905-721-9336
368 Wilson Rd. S

Oshawa, On. L1H 6C6

1413 King Street East

Courtice, Ontario

L1E 2J6

 Y O U R  
A D  

H E R E

Zdjęcie zrobione podczas 
SERRA Altar-Server Award

 z Biskupem V. Nguyen 14.10.2023

 Y O U R  
A D  

H E R E
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KOLEKTA
TACA/COLLECTION

POOR BOX

  26 .02  

$20

FUEL $135 

$3 ,414

HUMANIT. RELIEF $2$2669 ,50

Dziękujemy parafianom za wsparcie zbiórki KPK.
Zebrano ogółem $490, które zostaną przekazane
4 grupom młodzieżowym organizacji polonijnych.
Z tego również KPK przeznaczyło $50 na intencje
Mszy św.
ADVERTISEMENT $465

LOOSE MONEY $160

FLOWERS $99 ,30 

TACA/COLLECTIONKOLEKTA

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

"Janek" 
General Renovation
Complete Basement Finishing

Kitchen & Bathroom Remodeling
& much more (over 20y exp.)

LOOSE MONEY
FUEL

TACA/COLLECTION

POOR BOX

$3 ,565
26 . 1 1 .

$193 ,30
$120

$3 ,230
19 . 1 1 .

$208.20

$26 , 10
$360

THE SHEPHERDS TRTUST
RENOVATION

DLADLADLA   
DZIECI IDZIECI IDZIECI I

MŁODZIEŻYMŁODZIEŻYMŁODZIEŻY

(Mk 13, 33-37)

Zapraszamy 7 dni 
w tygodniu

Największy wybór
Najlepsza jakość
Najniższe Ceny
Wysyłamy Paczki do
Polski przez Polimex

a: 124 King Street East • Oshawa, Ontario Canada L1H 1B6  

w: armstrongfuneralhome.net      e: directors@armstrongfh.ca

p: 905.433.4711     f: 905.433.3863

Supreme Euro Deli
Tel. 905-579-4369

73 Ontario St.

Tel. 905 - 431 - 7730
jgrenovations@gmail.com

The contractor you can trust!

Alicja's Income Tax Services
Alicja Słowakiewicz

22 Arnold Johnston St.
Courtice , On

Cell: 905 240 6388

BIULETYN STRONA  7

647 -671- 1326

Nagrody 
u 

ks. Marcina

A/  “Czuwajcie, bo
przyjdę o pólnocy”

B/  “Czuwajcie, bo
przyjdę kiedy kogut

zapieje”

Wskaż co 
w Ewangelii

powiedział nam
Pan Jezus

C/ “Czuwajcie, bo nie
wiecie, kiedy Pan
domu przyjdzie”

$735$20

FLOWERS $100 $50

$12
SOCIETY OF CHRIST $85

$400



Cor - In - Cordis
S E R C E  W  S E R C U

Organiści - Organists

MIRANDA CHIRCOP ENGLISH  905-447-9522

PAWEŁ GARDZIŃSKI  POLISH

Dziecięca Schola Parafialna -  Cor-in-Cordis
KATARZYNA STĘCHŁY 647-237-4194
ELŻBIETA CZUBA 905-493-2802

Cor - In - Cordis
S E R C E  W  S E R C U

Próby - Sobota 1:30PM

DOŁĄCZ DO NAS :)

Śpiewamy 
na Mszy św. 
z kazaniem 
dla dzieci 

w 
I niedziele 
miesiąca 

o 11AM

Rycerze Kolumba - Knights of Columbus #16229

Koło Przyjaciół Harcerstwa
MARCIN TOMCZAK 289-600-8175

BIULETYN STRONA  8

Związek Harcerstwa Polskiego
ANNA DZIĘGIEL-KNUTEL 289-385-0230
ADAM KUBIK 289-600-2581

ARLETA DOROSZUK 905-914-6578
Zespół Pieśni i Tańca "Tatry"

Grupy duszpasterskie - Parish GroupsKomitet parafialny  Parish Counsil
Prezeska Żywego Różańca - Rosary Society
GRAŻYNA ZAKRZEWSKA 905-434-6362

Przewodniczący Rady Duszpasterskiej 
Parish Council President

EDWARD KOWALCZYK 905-260-4061  

Przewodniczący Rady Finansowej 
Finance Committee Rep.

JAN RZESZUT 905-925-6646

Dekoracja Kościoła - Church Decor
DANUTA WUJEK 905-721- 1269

Prezes Związku Podhalan oddział Oshawa
STANISŁAWA MĄKA 905-259-7851

Stowarzyszenie Pań Św. Jadwigi
RENATA WÓJTOWICZ 905-441- 1 192

Koordynator Kolektorów - Coordinator of Collectors
STEFAN MICHALSKI  905-434-1813

Szkoła Polska im św.Jadwigi - Polish St.Hedwig's School
MONIKA SITARZ 905-571-4858

JOHN RZESZUT   905-925-6646

Koordynator Ministrantów - Coordinator of Altar Boys
KRYSTYNA PĘKAŁA 905-404-8026

Koordynator Lekcji Religii - Religion Education Coordinator
RENATA WÓJTOWICZ 905-441- 1992

Szkoła Średnia Języka i Kultury Polskiej im. C.K.Norwida
KRYSTYNA ŚWIRSKA 905-434-1706

Schola Parafialna

Groundskeeper
JÓZEF ZAKRZEWSKI  905-434-6362

Księgowa
Parish Accountant

MARIA FOTHERINGHAM 905-728-8147

Parish Office
Secretary

ALEKSANDRA KOŁODZIEJ

Katecheza Młodzieżowa - Youth Ministry
ANDRZEJ  POCZEKAJ 416-936-2224

Grupy polonijne - Polish Groups


